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[Udenrigsministeren.] 
var blevet startet og kommet i fuld gang, 
var antallet af skandinavisk personale 89, 
og med udgangen af året 1960 var der 89. 
Heraf var 26 danske, 26 norske og 37 
svenske. Pr. 1. november i år, som er det 
seneste tal, jeg har kunnet få, er antallet 
reduceret fra 89 til 58, som fordeler sig 
med 15 danske, 22 norske og 21 svenske. 
I særlig grad fandt reduktionen sted i 
løbet af året 1962. I øjeblikket er der altså 
ansat 58 skandinaver på hospitalet. Jeg 
kan sige, at alt i alt i løbet af den 5-årige 
periode har der været ansat 291 skandina- 
ver, heraf 77 fra Danmark, 103 fra Norge 
og 111 fra Sverige. 

Det ærede medlem fru Else-Merete Ross 
kom også med et par bemærkninger under 
første behandling, som jeg svarede på ved 
den lejlighed. På et af spørgsmålene måtte 
jeg gøre svaret noget ubestemt, idet jeg 
kun kunne bygge på formodninger om, at 
der for det personales vedkommende, som i 
øjeblikket er ansat, ikke sker nogen ændring, 
fordi driftsperioden udløber pr. 1. oktober 
i år. Jeg kan nu bekræfte, at de oplysninger, 
som jeg mente at kunne give tinget ved 
den lejlighed, også stemmer med virkelig- 
heden. 

Nina Andersen: Jeg vil gerne takke den 
højtærede udenrigsminister for de oplys- 
ninger, vi fik her. Jeg synes, at det navnlig 
var interessant for os at høre, på hvilken 
måde man havde tænkt at kunne opbygge 
sundhedsvæsenet i den pågældende provins. 
Principielt synes jeg, at det er en helt rigtig 
måde at gøre det på, idet jeg også er prin- 
cipielt enig i, at det lokale sundheds- 
væsens opbygning er ganske afgørende for, 
i hvilken grad et centralsundhedsvæsen er 
i stand til at fungere i et land. Jeg synes 
også, det er en meget betryggende fornem- 
melse, at det personale, man uddanner i 
Seoul, bagefter finder sine opgaver ude i 
provinsen, og der altså sker den spredning 
af arbejdet ud over hele området, som man 
kun kan være interesseret i. 

Ligeledes takker jeg for oplysningerne 
om personalet og dets reduktion. Jeg synes 
også, at der deri er noget tilfredsstillende, 
for når man er i stand til at reducere det 
udsendte personale, er det et bevis for, 
at de, som er blevet uddannet af dette 

personale, nu er i stand til selv at overtage 
opgaverne, og at man altså derved har 
nået det mål, som man havde sat sig. 

Jeg takker endnu en gang for oplysnin- 
gerne og vil gerne gentage den anbefaling 
til vedtagelse, jeg ved første behandling 
gav forslaget. 

Hermed sluttede forhandlingen. 

Lovforslagets tekst og dets overgang til tredje 
behandling 
vedtoges uden afstemning. 

Formanden: Jeg foreslår, at lovforslaget 
går direkte til tredje behandling uden ud- 
valgsbehandling. Hvis ingen gør indsigelse 
mod dette forslag, betragter jeg det som 
vedtaget. (Ophold). Det er vedtaget. 

Den næste sag på dagsordenen var: 

Anden behandling af forslag til lov om fri- 
tagelse for grundskyld til staten samt grund- 
stigningsskyld for skatteåret 1964-65 af land- 
brugsejendomme. 

(Første behandling af lovforslaget (nr. 14) 
findes i tidenden sp. 591, udvalgets betænk- 
ning i tillæg B. sp. 77). 

Der var ikke stillet ændringsforslag. 

Formanden: Sammen med denne sag 
foretages den følgende sag på dagsordenen, 
nemlig: 

Anden behandling af forslag til lov om 
regulering a/ den amtskommunale grundskyld 
af landbrugsejendomme i skatteåret 1964-c65. 

(Første behandling af lovforslaget (llr. 22) 
findes i tidenden sp. 618, udvalgets betænk- 
ning i tillæg B. sp. 77). 

Der var ikke stillet ændringsforslag. 

Lovforslagenes paragraffer, henholdsvis 
tekst, og spørgsmålet om lovforslagenes 
overgang til tredje behandling sattes til for- 
handling under ét. 

Ove Hansen: Jeg vil gerne på mit partis 
vegne anbefale, at vi godkender disse to 
lovforslag. 


